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V.1 IZJAVA PONUDITELJA O NEPOSTOJANJU OSNOVA ZA ISKLJUČENJE
prema članku 136. stavka 1. Uredbe (EU, Euratom) 2018/1046 Europskog parlamenta i Vijeća od 18. srpnja 2018. o financijskim pravilima koja se primjenjuju na opći proračun Unije[footnoteRef:1]  [1:  https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?uri=CELEX%3A32018R1046#ntr45-L_2018193HR.01000101-E0045 ] 


Predmet nabave: Nabava medicinske opreme 
[bookmark: _Hlk59437538][bookmark: _GoBack]Evidencijski broj nabave: 3-JN/21

Ja, niže potpisani ___________________________ (ime i prezime odgovorne osobe ponuditelja)
Naziv ponuditelja:
OIB:
Adresa: 
IZJAVLJUJEM
I - Situacije za isključenje 
	(1) izjavljujem da se gore navedena osoba ili subjekt nalaze ili ne nalaze u jednoj od sljedećih situacija za isključenje:
	DA
	NE

	(a) osoba ili subjekt je u stečaju, podliježe postupku u slučaju nesolventnosti ili postupku likvidacije, njegovom imovinom upravlja upravitelj ili sud, u nagodbi je s vjerovnicima, poslovne aktivnosti su mu suspendirane ili se nalazi u bilo kakvoj analognoj situaciji koja proizlazi iz sličnog postupka predviđenog pravom Unije ili nacionalnim pravom;
	☐
	☐

	(b) pravomoćnom presudom ili konačnom upravnom odlukom utvrđeno je da osoba ili subjekt krši svoje obveze u pogledu plaćanja poreza ili doprinosa za socijalno osiguranje u skladu s primjenjivim pravom;
	[bookmark: bookmark=id.3znysh7]☐
	☐

	(c) pravomoćnom presudom ili konačnom upravnom odlukom utvrđeno je da je osoba ili subjekt kriv za tešku povredu dužnosti zbog kršenja primjenjivih zakona ili drugih propisa ili etičkih normi profesije kojoj osoba ili subjekt pripada ili zbog protupravnog postupanja koje utječe na njegovu profesionalnu vjerodostojnost ako takvo postupanje upućuje na protuzakonitu namjeru ili krajnju nepažnju, uključujući osobito bilo što od sljedećeg:
	☐
	☐

	[bookmark: _heading=h.2et92p0](i) 	netočno prikazivanje informacija, s namjerom ili iz nepažnje, koje su potrebne kako bi se potvrdilo da ne postoji osnova za isključenje ili da su ispunjeni kriteriji prihvatljivosti ili kriteriji za odabir ili pri izvršenju pravne obveze;
	☐
	☐

	[bookmark: _heading=h.tyjcwt](ii) dogovaranje s drugim osobama ili subjektima s ciljem narušavanja tržišnog natjecanja;
	☐
	☐

	[bookmark: _heading=h.3dy6vkm](iii) kršenje pravâ intelektualnog vlasništva;
	☐
	☐

	[bookmark: _heading=h.1t3h5sf](iv) pokušaj da se utječe na odluke koje donosi odgovorni dužnosnik za ovjeravanje tijekom postupka dodjele;
	☐
	☐

	[bookmark: _heading=h.4d34og8](v) 	pokušaj da osoba ili subjekt pribavi povjerljive informacije zahvaljujući kojima bi imao nepoštenu prednost u postupku dodjele;
	☐
	☐

	(d) ustanovljeno je konačnom presudom da je osoba kriva za nešto od sljedećeg:
	

	[bookmark: _heading=h.2s8eyo1](i) 	prijevaru, u smislu članka 3. Direktive (EU) 2017/1371 Europskog parlamenta i Vijeća (44) i članka 1. Konvencije o zaštiti financijskih interesa Europskih zajednica, sastavljene Aktom Vijeća od 26. srpnja 1995.;
	☐
	☐

	[bookmark: _heading=h.17dp8vu](ii) primanje i davanje mita kako je definirano u članku 4. stavku 2. Direktive (EU) 2017/1371 ili davanje mita u smislu članka 3. Konvencije o borbi protiv korupcije koja uključuje dužnosnike Europskih zajednica ili dužnosnike država članica Europske unije, sastavljene Aktom Vijeća od 26. svibnja 1997., ili postupanje iz članka 2. stavka 1. Okvirne odluke Vijeća 2003/568/PUP, ili korupciju kako je definirana u drugim primjenjivim pravima;
	☐
	☐

	[bookmark: _heading=h.3rdcrjn](iii) postupanje u vezi sa zločinačkom organizacijom, kako je navedeno u članku 2. Okvirne odluke Vijeća 2008/841/PUP;
	☐
	☐

	[bookmark: _heading=h.26in1rg](iv) pranje novca ili financiranje terorizma u smislu članka 1. stavaka 3., 4. i 5. Direktive (EU) 2015/849 Europskog parlamenta i Vijeća;
	☐
	☐

	[bookmark: _heading=h.lnxbz9](v) kaznena djela terorizma ili kaznena djela povezana s terorističkim aktivnostima, kako su definirana u članku 1. odnosno članku 3. Okvirne odluke Vijeća 2002/475/PUP (50), ili poticanje, pomaganje, potpora ili pokušaj počinjenja takvih kaznenih djela, kako je navedeno u članku 4. te odluke;
	☐
	☐

	[bookmark: _heading=h.35nkun2](vi) dječji rad ili druga kaznena djela u vezi s trgovanjem ljudima iz članka 2. Direktive 2011/36/EU Europskog parlamenta i Vijeća;
	☐
	☐

	(e) osoba ili subjekt pokazao je znatne nedostatke u udovoljavanju glavnim obvezama pri izvršenju pravne obveze koja se financira iz proračuna, što je:
i. dovelo do preuranjenog prestanka pravne obveze;
ii. dovelo do primjene ugovornih kazni ili drugih ugovornih sankcija; ili
iii. otkriveno nakon provjera, revizija ili istraga dužnosnika za ovjeravanje, OLAF-a ili Revizorskog suda;
	☐
	☐

	(f) [bookmark: _heading=h.1ksv4uv]pravomoćnom presudom ili konačnom upravnom odlukom utvrđeno je da je osoba ili subjekt počinio nepravilnost u smislu članka 1. stavka 2. Uredbe Vijeća (EZ, Euratom) br. 2988/95;
	☐
	☐

	(g) pravomoćnom presudom ili konačnom upravnom odlukom utvrđeno je da je osoba ili subjekt osnovao subjekt u drugoj jurisdikciji kako bi izbjegao fiskalne, socijalne ili bilo koje druge pravne obveze u jurisdikciji u kojoj se nalazi njegovo sjedište, središnja uprava ili glavno mjesto poslovanja;
	☐
	☐

	(h) pravomoćnom presudom ili konačnom upravnom odlukom utvrđeno je da je subjekt osnovan s ciljem iz točke (g)
	☐
	☐

	Činjenice i nalazi iz prvog podstavka posebno uključuju:
(a) činjenice utvrđene u kontekstu revizija ili istraga koje provodi EPPO u pogledu onih država članica koje sudjeluju u pojačanoj suradnji na temelju Uredbe (EU) 2017/1939, Revizorski sud, OLAF ili unutarnji revizor, ili bilo koje druge provjere, revizije ili kontrole za čiju je provedbu odgovoran dužnosnik za ovjeravanje;
(b) upravne odluke koje nisu konačne, a koje mogu uključivati stegovne mjere koje izriče nadležno nadzorno tijelo odgovorno za provjeru primjene normi profesionalne etike;
(c) činjenice iz odluka osoba i subjekata koji izvršavaju sredstva Unije u skladu s člankom 62. stavkom 1. prvim podstavkom točkom (c);
(d) informacije koje su u skladu s člankom 142. stavkom 2. točkom (d) dostavili subjekti koji izvršavaju sredstva Unije u skladu s člankom 62. stavkom 1. prvim podstavkom točkom (b);
(e) odluke Komisije u vezi s kršenjem prava Unije o tržišnom natjecanju ili nacionalnog nadležnog tijela u vezi s kršenjem prava Unije ili nacionalnog prava tržišnog natjecanja.


[bookmark: _heading=h.44sinio]
II –situacije isključenja fizičke ili pravne osobe koja zastupa, ima moć odlučivanja i kontrole nad pravnom osobom i stvarnim vlasnikom

	(1)  izjavljuje da li fizička ili pravna osoba koja je član upravnog, upravljačkog ili nadzornog tijela gore spomenutih pravnih osoba ili koja ima ovlasti zastupanja, donošenja odluka ili kontrole u odnosu na tu osobu ili subjekt ili je stvarni vlasnik osobe (kako je navedeno u točki 6. članka 3. Direktive (EU) br. 2015/849) se nalazi ili ne nalazi u jednoj od sljedećih situacija:
	da
	ne
	nije primjenjivo

	situacija (c) 
Pravomoćnom presudom ili konačnom upravnom odlukom utvrđeno je da je osoba ili subjekt kriv za tešku povredu dužnosti zbog kršenja primjenjivih zakona ili drugih propisa ili etičkih normi profesije kojoj osoba ili subjekt pripada ili zbog protupravnog postupanja koje utječe na njegovu profesionalnu vjerodostojnost ako takvo postupanje upućuje na protuzakonitu namjeru ili krajnju nepažnju, uključujući osobito bilo što od sljedećeg:
(i) 	netočno prikazivanje informacija, s namjerom ili iz nepažnje, koje su potrebne kako bi se potvrdilo da ne postoji osnova za isključenje ili da su ispunjeni kriteriji prihvatljivosti ili kriteriji za odabir ili pri izvršenju pravne obveze;
(ii) dogovaranje s drugim osobama ili subjektima s ciljem narušavanja tržišnog natjecanja;
(iii) kršenje pravâ intelektualnog vlasništva;
(iv) pokušaj da se utječe na odluke koje donosi odgovorni dužnosnik za ovjeravanje tijekom postupka dodjele;
(v) 	pokušaj da osoba ili subjekt pribavi povjerljive informacije zahvaljujući kojima bi imao nepoštenu prednost u postupku dodjele;
	☐
	☐
	☐

	situacija (d) ustanovljeno je konačnom presudom da je osoba kriva za nešto od sljedećeg:
(i) 	prijevaru, u smislu članka 3. Direktive (EU) 2017/1371 Europskog parlamenta i Vijeća (44) i članka 1. Konvencije o zaštiti financijskih interesa Europskih zajednica, sastavljene Aktom Vijeća od 26. srpnja 1995.;
(ii) primanje i davanje mita kako je definirano u članku 4. stavku 2. Direktive (EU) 2017/1371 ili davanje mita u smislu članka 3. Konvencije o borbi protiv korupcije koja uključuje dužnosnike Europskih zajednica ili dužnosnike država članica Europske unije, sastavljene Aktom Vijeća od 26. svibnja 1997., ili postupanje iz članka 2. stavka 1. Okvirne odluke Vijeća 2003/568/PUP, ili korupciju kako je definirana u drugim primjenjivim pravima;
(iii) postupanje u vezi sa zločinačkom organizacijom, kako je navedeno u članku 2. Okvirne odluke Vijeća 2008/841/PUP;
(iv) pranje novca ili financiranje terorizma u smislu članka 1. stavaka 3., 4. i 5. Direktive (EU) 2015/849 Europskog parlamenta i Vijeća;
(v) kaznena djela terorizma ili kaznena djela povezana s terorističkim aktivnostima, kako su definirana u članku 1. odnosno članku 3. Okvirne odluke Vijeća 2002/475/PUP (50), ili poticanje, pomaganje, potpora ili pokušaj počinjenja takvih kaznenih djela, kako je navedeno u članku 4. te odluke;
(vi) dječji rad ili druga kaznena djela u vezi s trgovanjem ljudima iz članka 2. Direktive 2011/36/EU Europskog parlamenta i Vijeća;
	☐
	☐
	☐

	situacija (e)	
osoba ili subjekt pokazao je znatne nedostatke u udovoljavanju glavnim obvezama pri izvršenju pravne obveze koja se financira iz proračuna, što je:
i.	dovelo do preuranjenog prestanka pravne obveze;
ii.	dovelo do primjene ugovornih kazni ili drugih ugovornih sankcija; ili
iii.	otkriveno nakon provjera, revizija ili istraga dužnosnika za ovjeravanje, OLAF-a ili Revizorskog suda;
	☐
	☐
	☐

	situacija (f) 
(f)	pravomoćnom presudom ili konačnom upravnom odlukom utvrđeno je da je osoba ili subjekt počinio nepravilnost u smislu članka 1. stavka 2. Uredbe Vijeća (EZ, Euratom) br. 2988/95;
	☐
	☐
	☐

	situacija  (g) 
pravomoćnom presudom ili konačnom upravnom odlukom utvrđeno je da je osoba ili subjekt osnovao subjekt u drugoj jurisdikciji kako bi izbjegao fiskalne, socijalne ili bilo koje druge pravne obveze u jurisdikciji u kojoj se nalazi njegovo sjedište, središnja uprava ili glavno mjesto poslovanja;
	☐
	☐
	☐

	Situacija  (h) 
(h)	pravomoćnom presudom ili konačnom upravnom odlukom utvrđeno je da je subjekt osnovan s ciljem iz točke (g)
	☐
	☐
	☐



III –situacija isključenja vezane za fizičke ili prave osobe sa neograničenom odgovornošću za dugove pravne osobe

	(2)  izjavljuje da li fizička ili pravna osoba koja preuzima neograničenu odgovornost za dugove gore navedenih pravnih osoba se nalazi ili ne nalazi u jednoj od sljedećih situacije 
[Ako da, navedite u prilogu ove izjave koja je situacija i ime (na) dotične osobe (e) s kratkim objašnjenjem]: 
	da
	ne
	nije primjenjivo

	situacija (a) 
osoba ili subjekt je u stečaju, podliježe postupku u slučaju nesolventnosti ili postupku likvidacije, njegovom imovinom upravlja upravitelj ili sud, u nagodbi je s vjerovnicima, poslovne aktivnosti su mu suspendirane ili se nalazi u bilo kakvoj analognoj situaciji koja proizlazi iz sličnog postupka predviđenog pravom Unije ili nacionalnim pravom;
	☐
	☐
	☐

	situacija (b) 
pravomoćnom presudom ili konačnom upravnom odlukom utvrđeno je da osoba ili subjekt krši svoje obveze u pogledu plaćanja poreza ili doprinosa za socijalno osiguranje u skladu s primjenjivim pravom;
	☐
	☐
	☐



IV –osnove za odbijanje u ovom postupku
	(3)  izjavljuje da je [gore spomenuta]  [svaka] osoba:
	da
	ne
	nije primjenjivo

	Ranije je bio uključen u pripremu dokumenata o nabavi korištenih u ovom postupku dodjele, gdje je to podrazumijevalo kršenje načela ravnopravnosti, uključujući narušavanje tržišnog natjecanja koje se ne može drugačije popraviti 
	☐
	☐
	☐



 V – Korektivne mjere 
U koliko osoba izjavi da je u jednoj od situacija isključenja navedenih gore, treba objasniti mjere koje poduzima radi popravljanja situacije isključenja te time demonstrira pouzdanost. Može uključiti tehničke, organizacijske mjere ili mjere koje se odnose na osoblje radi prevencije pojave, kompenzacija šteta ili isplata kazni ili uplata poreza i socijalnih davanja. Relevantni dokazni dokumenti koji na prikladan način prikazuju poduzete mjere moraju biti dostavljene u kao privitak ovoj Izjavi. Ovo se ne odnosi na situacije navedene u točki (d) izjave.

VI–kriteriji odabira
	 (4) izjavljuje da navedena osoba udovoljava kriterijima odabira koji se na nju pojedinačno primjenjuju kako je predviđeno u natječajnoj dokumentaciji:
	da
	ne
	nije primjenjivo

	(a) Ima pravnu i regulatornu sposobnost za obavljanje profesionalnih aktivnosti potrebnih za izvođenje ugovora kako je to zahtijevano u točki 4.1. Uputa za ponuditelje
	☐
	☐
	☐



VII – dokazi 
Potpisnik izjavljuje da je gore navedena osoba u mogućnosti dostaviti potrebnu prateću dokumentaciju koja je navedena u relevantnim dijelovima natječajne dokumentacije i koja nisu dostupna elektroničkim putem na zahtjev i bez odgađanja.
Navedena osoba može biti izložena odbijanju u  ovom postupku i administrativnim sankcijama (isključenje ili novčana kazna) ako se bilo koja od deklaracija ili informacija pruženih kao uvjet za sudjelovanje u ovom postupku pokaže kao neistinite.

Ime i prezime	:
Datum:                             
Potpis: 
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Email: os-vostarnica@zd.t-com.hr | Phone: +385 23 333 945 | 
The project is co-financed by ERDF and IPA II funds of the European Union.
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